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TEGH SPEC

Transducers:

Output power:

Power input:

Frequency response:

Signal-to-noise ratio:

Battery type:
Battery charge time:

Music play time:

USB-A charge out:
USB-C charge out:

2x70 mm woofer / 2x2.75",
2% 20 mm tweeter/ 2x0.75"

2x25W RMS woofer +
2% 25W RMS tweeter (AC power mode)

5V/9V/12V/15V/ 20V, 3A
53.5Hz- 20 kHz

>80dB

Li-ion 36.3 Wh

2.5hours (20V/3 A)

up to 15 hours (dependent on volume level and
audio content)

5V/2A (maximum)

5V /1.5A (maximum)
Total 2.5A maximum for USB-A & USB-C

Bluetooth® version:

Bluetooth® profile:

Bluetooth® transmitter modulation:
Bluetooth® transmitter frequency range:
Bluetooth® transmitter power:

2.4GHz SRD frequency range:

SRD transmitter power:

Dimensions (W x Hx D):

Weight:

5.1

A2DP 1.3, AVRCP 1.6

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

2400 MHz - 2483.5 MHz

< 12.dBm (EIRP)

2407 MHz ~ 2475 MHz

<10 dBm (EIRP)
298.5x136x134mm/11.75x5.35x5.28”
1.968 kg /4.339 Ibs
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TEKNISKA SPECIFIKATIONER
Element: 270 mm bas, 2x 20 mm diskant
Uteffekt: 2%25W RMS forbas +

225 W RMS for diskant (AC-stram)
Stromblla: SVISVA2VA15V/20V, 3 A
Frekvensomfang: 53,5 Hz-20 kHz
Signal/brusforhallande: >80 8
Batterityp: Tiumjon 36,3 Wh

Laddningstid for batteriet: 2,5 timmar (20V/3 A)

Musikuppspelningstid:  upp il 15 timmar (beroende pa
volymnivan och judinnehl)

USB-A laddning, ut: 5V2A(max)
USB-Claddning, ut: 5V1,5A (max)
Bluetooth®-version: 51
Bluetooth®-profil: A20P 1.3, AVRCP 1.6
Bluetooth®-sandarens

modulering: GFSK, n/4 DQPSK, 8DPSK
Bluetooth®-sandarens

frekvensomfang: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Bluetooth®-sandarens

effekt: <12dBm (EIRP)
2.4GHz SRD

frekvensomfang: 2407 MHz ~ 2475 MHz
SRD-séndarens effekt: <10dBm (EIRP)

Matt (BxHxD): 298,5x136x 134 mm
Vikt: 1,968kg

i tipler bilgelre gire deg |
BLUETOOTH ESLESTIRME | OYNATA | PARTYBOUST | UYGULAMA
JBL PORTABLE: Hoparlor yapilandimasi ve yaziim giincelleme igin
JBLPORTABLE uygulamasini kulanin. | SARI ETME | TASINABILIR SAR)
CIHAZI | SUGEGIRMEZ TOZ GEGIRMEZ P67

TEKNIK SZELLIKLER

Doniistiiriiciiler: 2x70 mm woofer/ 2x2,75",
2x20 mm tweeter / 2x0,75"

Qs gici: 2x25W RMS woofer +2.x 25W RMS
tweeter (AC gig modu)

Giiggiris: SV/9V/12V/15V/ 201,34

Frekans arali: 53,5 Hz-20kbz

Sinyal-giriti orani: >8008

Pil iir Li-iyon 36,3 Wh

Pil ar siresi: 2,55aat (20V/3 )

Milzik galma siiresi: 15 saate kadar (ses seviyesi ve ses
icerigine gore degisir)

USB-A sarj gkast: 5V /24 (maksimum)

USB-C sarj gikist: 5V/1,5A (maksimum)

Bluetooth® siiriimil: 5.1

Bluetooth® profil:
Bluetooth® verici

A20P 1.3, AVRCP 1.6

modiilasyonu: GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK
Bluetooth® verici frekans.

arahigr: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Bluetooth® verici <12dBm (EIRP)
2,4GHz SRD frekans araligi: 2407 MHz ~ 2475 MHz
SRD verici giicii: <10d8m (EIRP)
Boyutlar (GxYxD): 298,5%136x134mm /

11,75x535x5,28"
Agirlik: 1,968kg /4,339 Ibs.
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CONPAXEHHE YCTPOWCTB N0 BLUETOOTH | BOCMPOMSBECTH |
PARTYBOOST | | JBL PORTABLE: I i
JBLPORTABLE /3 HacTpoiiky napametpoe 1 o6oneris

| 3APALIKA |
3APALIHOE YCTPOACTBO | CTAHZAPT ALLIMTbI OT BOAbI M MbUTH IPG7

TEXHHYECKHE XAPAKTEPHCTUKM

DvHamukn: 270 MM WIHPOKONONOCHbIE,
2% 20 MM BbICOKOUACTOTHbIE
BbiXoaHas MOLHOCTb: 2x25Br (cp.-kB.) — cabgydep +2x

25 B (.-KB.) — BLICOKOACTOTHIE
LMHAMUK (XM NMTaHWS O CeTH
nepem. Toka)

Notpebnaeman mowHocts: 58/98/128/158/208,3A

Yactothbii quanazon: 53,5y — 20l

Koadduument ccurnan-wym»: >80 ab

Tun akkymynaTopa: UTHit-noHHbi, 36,3 BT

Bpema 3apaaKH akkymynaTopa: 2,5 vaca (208 /3 A)

Bpems pa6oTbi B pexume 0 15 4acoB (3aBUCHT OT YPOBHA FPOMKOCTH

IH-CN

WEER | HELREEXTR. | B | #
T | PARTYBOOST | [S2F | JBL PORTABLE: {35 75 JBL PORTABLE 2
BT R BN TR, | 758 | a8
| Bk B P67

My3bIKH:
3apaHbiit Beixop USE-A:
3apanubii Bbixop USB-C:
Bepcua Bluetooth®:
Mipogmnb Bluetooth®:
Mogynsuws nepenarumka
Bluetooth®:

JMana3on vacror
nepenaruuka Bluetooth®: 2400 Mriy — 2483,5 Mriy
Mouwoctb nepegaruuka
Bluetooth®:

YacToTHbiii qanason
YeTpoiicTBa Manoro
panwyca nefictma 2,4 Tu: 2407 MTiy ~ 2475 Mfiy

5B/2 A (MaKcMansHo)
5B/1,5 A (makcumanbHo)

51
A20P 1.3, AVRCP 1.6

GFSK, n/4 DQPSK, 8DPSK

<12 pbm (3MNM)

MowHocTs nepepartunka

ycTpoiicTBa Manoro

Ppaavyca aeicTuA: <10 abm (MUM)
Ta6aputsl (LU x BxT): 298,5x136x 134 Mm
Bec: 1,968 kr

BeARANE

LHnes: 270mm K EHE /20275
2x20mm B EHAE 2/ 2x075"

T 2x25W RMS IR EF 77 28 + 2x
25WRNS B E A (327

y T\

HIREEN SV/9V/12V/15V/ 20V, 3A

SRR 2 53.5Hz- 20 kHz

fEngtt: >80d8

ESilH FEEF 363Wh

Rt FE R A E] 257\ (2073 A)

EpR RIS EUATER
BMAR)

USB-A f3E8 : 5V/2A (RK)

UsB-C fi£E8: 5V/1.5A (BeK)

Bluetooth® KRS : 51

Bluetooth® BRE {4 A2DP 13, AVRCP 1.6

Bluetooth® & 588

A (GFSK. /4 DQPSK, 8DPSK

Bluetooth® & §3 8857

EEE: 2400 MHz - 2483.5 MHz

Bluetooth® & 57 2%

IhE: <12d8m (EIRP)

2.4GHz SRD STRSERE T 2407 MhHz ~ 2475 MHz

SRD R 5Y3RIN <10 d8m (EIRP)

R (BxBx/E) . 2985x136x134mm/
11.75x535x5.28"

B8 1.968 kg/4.339 Ibs



To protect battery lifespan, fully charge
at least once every 3 months. Battery
life will vary due to usage patterns and
environmental conditions.

Do not expose the JBL Xtreme 3 to liquids
without removing cable connection. Do

not expose JBL Xtreme 3 to water while
charging. After a liquid spill, do not charge
your speaker until it's completely dry and
clean. Charging when wet may result in
permanent damage to the speaker or power
source.

When using an external adapter or USB-C
cable, the speaker performance will be
affected during charging.

m

DA For at optimere batteriets levetid skal du oplade

fuldt ud mindst en gang i kvartalet. Batteriets
levetid afhzenger af brugsmanstre og omgivelser.
Udszet ikke JBL Xtreme 3 for vaesker uden at fierne
kabelforbindelsen. Udszt ikke JBL Xtreme 3 for
vand under opladning. Efter et vaeskespild ma
hojttaleren ikke oplades, far den er helt tor og ren.
Opladning, ndr den er vad, kan medfore permanent

af hoj eller

Nar du bruger en ekstern adapter eller et
USB-C-kabel, pavirkes hojttalerens ydeevne under
opladningen.

Lade zum Schutz des Akkus diesen mindestens einmal
alle 3 Monate vollstandig auf. Die

a

EL liavanpootaredoere m Sidpkeia {wri¢ T pmarapia,

gopriote v mhijpwg TouhdxloTov pia popd Kabe

3 prvec. H {wijg m¢ pmatapiag motkiMet avaoya pe
Xprion kaiTig mepiBahhovtikéc ouverKec.

Mn ekBétete o JBL Xtreme 3 o uypd ywpic va
agaipéoete 1o kaA@Slo obvdEonG. M exBétete To
JBL Xtreme 3 o€ vepo katd T gopion. Edv uBei
LYPO, PNV POPTIOETE TO NXEIO HEKPL VA OTEYVWOEL
Kat kaBapioer eviehag. H poption eve éxet vypaoia,
pmopei va mpokahéaet povipn BAaPn oo nyeio
o myi tpogodosiac.

‘0tav XpnotponoteiTe eEWTEPIKO peETAOKNHATIOTH I}
Kkahwdio USB-C, ) anddoon Tou nyeiou pmopei va
ENMNPEAOTE KaTd TN OPTION.

Para proteger la duracion de la bateria, cérgala
al menos una vez cada 3 meses. La

kann aufgrund von Nutzungsverhalten und
Umgebungsbedingungen variieren.

Setze den JBL Xtreme 3 keinen Fliissigkeiten aus,
wahrend er iiber Kabel verbunden ist. Setze den
JBL Xtreme 3 wahrend des Ladevorgangs keinem
Wasser aus. Falls Fliissigkeit auf den Lautsprecher
gelangtist, lade ihn erst auf, nachdem er
vollstandig trocken und sauber ist. Das Laden im
nassen Zustand kann zu dauerhaften Schaden am
Lautsprecher oder an der Stromquelle fiihren.
Bei Verwendung eines externen Adapters

oder eines USB-C-Kabels wird die Leistung

des Lautsprechers wahrend des Ladevorgangs
beeintrachtigt.

duracion de la bateria depende de los patrones de
uso y las condiciones ambientales.

No expongas el JBL Xtreme 3 a liquidos sin

quitar la conexion por cable. No expongas el JBL
Xtreme 3 al agua mientras se carga. Si se produce
un derrame de liquido, no cargues el altavoz hasta
que esté completamente limpio y seco. Cargar

el altavoz mientras esta himedo puede causar
daios permanentes en el altavoz o en la fuente
de alimentacién.

Al utilizar un adaptador externo o un cable USB-C,
el rendimiento del altavoz se verd afectado
durante la carga.

=

vaihtelee kayttotapojen ja ympéristdolosuhteiden
mukaan.

Ala altista JBL Xtreme 3 -kaiutinta nesteille
irrottamatta kaapeliyhteytta. Al altista JBL Xtreme
3 -kaiutinta vedelle latauksen aikana. Jos kaiutin
kastuu, &ld lataa sita ennen kuin se on tdysin kuiva
ja puhdas. Lataus mérkéana saattaa tuottaa pysyvan
vaurion kaiuttimelle tai virtalahteelle.

Kayttaessa ulkoista sovitinta tai USB-C-johtoa, se
vaikuttaa kaiuttimen suorituskykyyn latauksen
aikana.

Pour protéger la vie de la batterie, chargez-la
compléetement au moins une fois tous les 3 mois.
La durée de vie de la batterie varie en fonction

des modes d'utilisation et des conditions
environnementales.

Nexposez pas la JBL Xtreme 3 aux liquides sans
débrancher son cable. N'exposez pas la JBL Xtreme
3 al'eau pendant sa charge. Aprés un déversement
de liquide, ne chargez pas votre enceinte tant
qulelle n'est pas complétement séche et propre.
Charger l'enceinte lorsquelle est mouillée peut
endommager définitivement Ienceinte ou la source
d'alimentation.

Les performances de l'enceinte seront affectées
pendant la charge lorsqu'un adaptateur externe ou
un cable USB-Csont utilisés.



RU" 4irobbi mpognuTh cpok cnyxGbl akkymynaTopa,
NIONHOCTbI0 3apAXaiiTe ero o MeHblueii Mepe
pa3 B 3 mecaa. (pok cnyx6bl akkymynatopa
3aBUCHT OT CMOCOGOB UCTIOB30BAHIA U YCNIOBHIA
OKpyXaloLeit cpebl.
He nopsepraitte konokky JBL Xtreme 3
BO3/JeMCTBINIO XKUAKOCTE NPU UMeloL|emMcA
nozKntoueHin no kabenio. He nogsepraiie Konoxky
JBL Xtreme 3 Bo3aeiiCTBIIO BOAbI BO BpeMA
3apAAKM. ECnut Ha KONOHKY nonana XuaKocTb,
He 3apAXaiiTe ee, N10Ka YCTOFicTBO He Gyaer
TIONHOCTBIO CYXVM 1 YACTBIM. 3apAAKa NPOMOKLLEIH
KOMOHKU MOXET NIpUBECTH K HeoBpaTuMbim
TIOBPEX 1AM KOOHKIA WM UCTOUHIKA NMTAHUA.
Tyt 1CNONb30BaHIN BHELLHEro afjanTepa ui
kabena USB-C 3apszika Gynet BUATH Ha paboune
XapaKTepUCTHKM KONOHKH.
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Agar baterai awet, isi dayanya hingga penuh paling
sedikit sekali setiap 3 bulan. Masa pakai baterai
bervariasi, tergantung pola penggunaan dan
kondisi lingkungan.

Jangan biarkan JBL Xtreme 3 terkena cairan tanpa
melepas koneksi kabel. Jangan biarkan JBL Xtreme 3
terkena air saat mengisi daya. Jika terkena
tumpahan, jangan isi daya speaker sebelum kering
dan bersih sepenuhnya. Pengisian daya dalam
keadaan basah dapat menyebabkan kerusakan
permanen pada speaker atau sumber listrik.

Kinerja speaker akan terpengaruh selama pengisian
saat menggunakan adaptor eksternal atau

kabel USB-C.
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920 0°Y1ab JBL Xtreme 3 NR MwNY PR

NRNMPNY PR.DYIIN NPN AR DN
ANRY .NPYLN T DMY JBL Xtreme 3
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N2 pnY D12 NHY NV PRINNY

M2N PapY IRNPNIL Pan
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AKTUBHaA aKy(Tnyeckas cucrema

W13rotoBuTenb: Xapmak I
ArnanTuk Crpu 400, oguc 1500

(penato B Kutae

Vimnoprep: 000 “XAPMAH PYC (uAiidc’, Poccua, 127018, r.MockBa, yn. iBuHues, A.12, k. 1

[apaHTuitHblit nepuop: 1rop

VHpactpus U CLUA, 06901 KoHHekTuKyT, r.Cramdopa,

Cpok cnyx6bl: 2 roga
VHdopmava o cepBrcHbIX LieHTpax: www.harman.com/ru
TexHuyeckad noazepxka: 8 (800) 700 0467

Op Ha NpUHATYHE Np P ii: 000 “XAPMAH PYC CuAiA3c”
ToBap cepTUdULMPOBaH
[llata YCTpoiicTBa onp TCA 110 ABYM 6 113 BTOPOIA rpynnbl

CUMBOIOB CEPHITHOTO HOMepa M3enKA, CeAyIoLLYIX NoCne Pa3AenuTeNbHOrO 3Haka «-». Koauposka
COOTBETCTBYeT NOPAAKY OYKB NaTUHCKOTO andasyTa, HaunHas ¢ AHBapa 2010 roaa: 000000-MY0000000,
rae «M» - Mecau npoussogcTaa (A - AHBapb, B - depanb, C - MapT U T.4.) 1 «Y» - oA NPOU3BOACTBA

(A-2010,B-2011,C-2012muTp.). EH[ c E
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aA NATEL

Agéncia Nacional de Telecomunicagdes

Este produto esta homologado pela Anatel, de
acordo com os procedimentos regulamentados

para avaliagao da conformidade de produtos para
telecomunicagdes e atende aos requisitos técnicos
aplicados.

Para maiores informagdes, consulte o site da Anatel
— www.anatel.gov.br

Este equipamento ndo tem direito a protecao

contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

The Bluetooth® word mark

and logos are registered

trademarks owned by

Bluetooth SIG, Inc. and any

() use of such marks by HARMAN

International Industries,

Incorporated is under license.
Other trademarks and trade names are those of their
respective owners.



